
MICRO FIGHT FULL FLAP - MULTICAM ARID

The Full Flap allows for coverage of the entire front General Purpose Pocket of
the Micro Fight Chassis. The Full Flap configuration is perfect for users who
wish to use the front pocket as a GP Pouch or when pistol mags are simply not
needed.   Using the Full Flap is easy. Simply attach the 2 inch strip of Velcro in
between your magazine insert and the Chassis wall on the inside of the main
pouch on your Micro Fight. Then fold the Full Flap over to cover the entire
length of the General Purpose Pocket.   Note: This product works with the Mk2,
Mk3 and Mk4 Micro Fight Chest Rigs.   Some images shown with optional
accessories, sold separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT FULL FLAP - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101748
Mfr. No.: CR-FF-MA
Color: Multi-Cam Arid
Delivery weight: 0.051kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT FULL
FLAP SPIRITUS SYSTEMS MICRO FIGHT FULL FLAP
MULTICAM ARID
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das MICRO FIGHT FULL FLAP entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Dieses Produkt erfüllt die Sicherheitsanforderungen gemäß der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR).
Achten Sie darauf, alle Anweisungen zur Verwendung und Pflege des Produkts zu befolgen.
Informieren Sie sich über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie gefährliche Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, falls erforderlich.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Installation der Full Flap:

Nehmen Sie den 2 Zoll breiten Klettverschlussstreifen und befestigen Sie ihn zwischen dem1.
MagazinEinsatz und der ChassisWand an der Innenseite der Haupttasche Ihres Micro Fight.
Klappen Sie die Full Flap um, um die gesamte Länge der General Purpose Pocket abzudecken.2.

Nutzung des Produkts:
Verwenden Sie die Full Flap, um die vordere Tasche als GP Pouch zu nutzen oder wenn
Pistolenmags nicht benötigt werden.
Achten Sie darauf, dass die Full Flap sicher befestigt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den EUKontaktpunkt des Herstellers.

Bitte bewahren Sie diese Sicherheitshinweise für zukünftige Referenz auf. Ihre Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.



Safety Instruction Guide for MICRO FIGHT FULL
FLAP MULTICAM ARID
Introduction
Thank you for choosing the MICRO FIGHT FULL FLAP MULTICAM ARID. This product is designed to enhance the
functionality of your Micro Fight Chassis by providing complete coverage of the General Purpose Pocket. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and proper handling of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product away from children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
If the product appears damaged or malfunctioning, discontinue use immediately and report it to the
manufacturer.
Always follow the installation and usage instructions provided in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the General Purpose Pocket beyond its designed capacity.
Ensure that the Full Flap is securely attached before use to prevent accidental detachment.
Avoid using the product in extreme weather conditions that could compromise its integrity.
Be cautious when using the product in environments with potential hazards, such as sharp objects or
extreme temperatures.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Full Flap:1.

Identify the 2inch strip of Velcro included with your product.
Attach the Velcro strip in between your magazine insert and the Chassis wall on the inside of the
main pouch.
Ensure that the Velcro is firmly secured to prevent movement during use.

Using the Full Flap:2.

Once the Velcro is attached, fold the Full Flap over to cover the entire length of the General
Purpose Pocket.
Ensure the Full Flap is fully extended and secured to provide complete coverage.

Maintenance:3.

Regularly check the Velcro attachment to ensure it remains secure.
Clean the product with a damp cloth to remove dirt or debris.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that could damage the product.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or poses a safety risk.
Consider recycling options if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding this product, please contact the manufacturer directly. Ensure
you have the product details available for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective use of the MICRO FIGHT FULL FLAP MULTICAM
ARID. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el MICRO FIGHT FULL FLAP de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte un uso seguro y efectivo. Esta guía contiene información importante sobre la seguridad del producto,
instrucciones de uso e instalación, y detalles sobre cómo desechar el producto de manera adecuada. Por favor,
lee atentamente toda la información para garantizar un uso seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables para evitar accidentes.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras algún problema, deja
de usarlo inmediatamente.
No uses el producto de manera que no esté destinado. Esto podría causar lesiones o daños.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, contacta a un profesional o al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: El Full Flap está diseñado para cubrir la parte frontal del General Purpose Pocket del
Micro Fight Chassis. No lo uses para otros fines.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar cualquier
riesgo de daño o mal funcionamiento.
Cuidado con los bordes: Ten cuidado al manipular el Full Flap y sus componentes, ya que los bordes
pueden ser afilados.
Carga segura: No sobrecargues el bolsillo frontal con más peso del que puede soportar, ya que esto
puede causar que el producto se rompa o falle.
Condiciones climáticas: Evita usar el producto en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como exposición prolongada a la humedad o temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el Micro Fight Chassis esté limpio y libre de obstrucciones.
Reúne todos los componentes necesarios para la instalación.

Instalación del Full Flap:2.

Toma la tira de 2 pulgadas de Velcro y colócala entre tu inserto de cargador y la pared del Chassis
en el interior del bolsillo principal de tu Micro Fight.
Asegúrate de que el Velcro esté bien fijado para evitar cualquier deslizamiento.
Pliega el Full Flap sobre el General Purpose Pocket, asegurándote de que cubra toda la longitud.

Uso del Producto:3.

Una vez instalado, utiliza el Full Flap como un GP Pouch según sea necesario.
Asegúrate de que el Full Flap esté completamente asegurado antes de usar el producto en
movimiento.

Mantenimiento:4.

Limpia el Full Flap con un paño húmedo y déjalo secar al aire.



No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Desecho
Si el producto ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos.
No lo tires a la basura común si contiene componentes que puedan ser reciclados o que puedan causar
daño al medio ambiente.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre el reciclaje y la eliminación
adecuada de productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia sobre el MICRO FIGHT FULL FLAP, consulta el sitio web del fabricante
o busca el contacto de atención al cliente en tu país. Es importante que te asegures de que cualquier consulta
relacionada con la seguridad del producto sea dirigida a un punto de contacto en la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente
para disfrutar de tu producto de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le MICRO FIGHT FULL
FLAP SPIRITUS SYSTEMS
Introduction
Merci d'avoir choisi le MICRO FIGHT FULL FLAP de SPIRITUS SYSTEMS. Ce produit est conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre Micro Fight Chassis en offrant une couverture complète de la poche générale. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation correcte : Assuretoi que le Full Flap est correctement fixé avant de l'utiliser.
Éviter les charges excessives : Ne surcharge pas la poche générale pour éviter les déchirures ou les
dommages.
Surveillance des accessoires : Si tu utilises des accessoires optionnels, vérifie qu'ils sont compatibles
et sécurisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Fixation du Full Flap :1.

Prends la bande de Velcro de 2 pouces.
Fixela entre l'insert de chargeur et la paroi du Chassis à l'intérieur de la poche principale de ton
Micro Fight.

Pliage du Full Flap :2.

Plie le Full Flap pour couvrir toute la longueur de la poche générale.
Assuretoi qu'il est bien en place et qu'il ne gêne pas l'accès aux autres éléments de ton
équipement.

Vérification de la configuration :3.

Avant d'utiliser le produit, vérifie que tout est correctement installé et sécurisé.
Effectue un test d'utilisation pour t'assurer que le Full Flap fonctionne comme prévu.

Instructions de Disposal
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des équipements textiles et des
accessoires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources en ligne ou
contacte le point de contact approprié dans l'UE pour obtenir de l'aide.



Merci de respecter ces directives pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton MICRO FIGHT FULL
FLAP.



MICRO FIGHT FULL FLAP SPIRITUS SYSTEMS
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL
CONSUMATORE
Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT FULL FLAP di SPIRITUS SYSTEMS. Questo prodotto è progettato per offrire
una soluzione versatile per il trasporto di equipaggiamento. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato coinvolto in un incidente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili, a meno che non sia specificamente
progettato per loro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il Full Flap, assicurati che sia correttamente attaccato e che non ci siano parti allentate.
Evita di sovraccaricare la tasca generale per prevenire strappi o danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità (ad esempio,
temperature molto elevate o basse).
Se il prodotto si bagna, asciugalo completamente prima di riporlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Full Flap:1.

Attacca la striscia di Velcro da 2 pollici tra il tuo inserto per caricatori e il muro del Chassis
all'interno della tasca principale del Micro Fight.
Piega il Full Flap per coprire l'intera lunghezza della tasca generale.

Uso del Prodotto:2.

Utilizza la tasca anteriore come GP Pouch quando i caricatori per pistola non sono necessari.
Controlla che il Full Flap sia ben fissato prima di utilizzare il prodotto in situazioni attive.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali tessili e plastici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati che venga smaltito in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo rivenditore o
un punto di contatto in Europa.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e soddisfacente del MICRO FIGHT
FULL FLAP. Per ulteriori informazioni, consulta il sito ufficiale di SPIRITUS SYSTEMS o il tuo rivenditore. Assicurati
di restare aggiornato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.



MICRO FIGHT FULL FLAP Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av MICRO FIGHT FULL FLAP fra SPIRITUS SYSTEMS. Dette produktet er designet for å gi
optimal funksjonalitet og sikkerhet under bruk. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å
sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Undersøk for skader eller slitasje.
Hold produktet unna brannfarlige materialer.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Unngå å bruke Full Flap hvis det er synlige tegn på skade.
Sikre at borrelåsen er ordentlig festet før bruk for å unngå utilsiktet åpning.
Ikke overbelast lommen med mer enn den anbefalte vekten.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Full Flap:1.

Plasser Full Flap over frontlommen på Micro Fight Chassis.
Fest den 2 tommers stripen med borrelås mellom magasininnsatsen og Chassisveggene.
Sørg for at stripen er godt festet for å unngå at Full Flap løsner under bruk.

Bruk av Full Flap:2.

Brett Full Flap over for å dekke hele lengden av den generelle bruks lommen.
Kontroller at Full Flap er sikkert festet før du begynner å bruke produktet.

Fjerning av Full Flap:3.

Løsne borrelåsen forsiktig.
Fjern Full Flap fra Chassis.

Avfallsinstruksjoner
Avfallshåndtering bør følge lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Vurder å resirkulere produktet hvis mulig, i henhold til lokale resirkuleringsprogrammer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller støtte angående sikkerhet og bruk av MICRO FIGHT FULL FLAP, vennligst kontakt
den relevante EUbaserte kontaktpunktet for sikkerhetsforespørsel.

Vi håper du får glede av produktet og at det oppfyller dine behov på en sikker og effektiv måte.



Instrukcja bezpieczeństwa produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup systemu MICRO FIGHT FULL FLAP od SPIRITUS SYSTEMS. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższą instrukcją bezpieczeństwa. Niniejsza
instrukcja jest zgodna z europejskim rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR) i zawiera
istotne informacje dotyczące użytkowania, instalacji oraz utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem. Niewłaściwe użytkowanie może
prowadzić do uszkodzenia produktu lub obrażeń.
Należy regularnie sprawdzać stan produktu. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, należy
zaprzestać jego używania.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Używanie produktu przez osoby poniżej 18 roku życia powinno
być nadzorowane przez dorosłych.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania
produktu, należy skontaktować się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie elementy produktu są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Nie przechowuj produktu w miejscach narażonych na działanie wysokich temperatur lub wilgoci.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż Full Flap:1.

Przymocuj 2calowy pasek rzepu pomiędzy wkładem magazynka a ścianą Chassis od wewnętrznej
strony głównej kieszeni w Micro Fight.
Złóż Full Flap, aby zakryć całą długość kieszeni ogólnego przeznaczenia.

Użycie produktu:2.

Używaj Full Flap, gdy nie potrzebujesz dostępu do magazynków do pistoletu.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są zamocowane prawidłowo, jeśli są używane.

Sprawdzanie stanu:3.

Regularnie kontroluj produkt pod kątem uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Instrukcje utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, aby uniknąć ryzyka pożaru.
W przypadku wątpliwości dotyczących utylizacji, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zaleca się kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE. Sprawdź lokalne zasoby, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego
użytkowania produktu MICRO FIGHT FULL FLAP.



MICRO FIGHT FULL FLAP SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa MICRO FIGHT FULL FLAP tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on
vaurioitunut.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kostea tai likainen. Puhdista tuote ennen käyttöä.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonsäteiltä ja äärimmäisiltä
lämpötiloilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että Full Flap on asennettu oikein ennen käyttöä. Väärä asennus voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä vain alkuperäisiä SPIRITUS SYSTEMS lisävarusteita tuotteen kanssa.
Älä ylikuormita etutaskua GPpussina käytettäessä, jotta vältetään tuotteen vaurioituminen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja Velcronauhat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Ole varovainen, kun käytät tuotetta liikkuessa tai vaikeissa olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet
Kiinnitä 2 tuuman Velcronauha lippaan lisäyksen ja Chassisseinämän väliin pääpussin sisäpuolelle Micro1.
Fight:ssa.
Taita Full Flap peittämään koko yleisen käyttötaskun pituus.2.
Varmista, että Full Flap on tiukasti kiinni ja että se ei liiku käytön aikana.3.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten etutaskua GPpussina tai ilman pistoolin lippaita.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen jätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Kierrätä mahdolliset materiaalit, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön MICRO FIGHT FULL FLAP tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT FULL
FLAP SPIRITUS SYSTEMS
Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT FULL FLAP från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för att ge
användarna flexibilitet och säkerhet. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och ungdomar över 14 år. Användning av yngre barn bör
undvikas.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och husdjur.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten enligt dess avsedda syfte.
Undvik att överbelasta fickan med mer vikt än vad som rekommenderas.
Kontrollera att Full Flap är korrekt installerad innan användning för att undvika oavsiktlig öppning.
Använd inte produkten i extremt väder eller under ogynnsamma förhållanden som kan påverka dess
funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Full Flap:1.

Ta bort eventuell last från den främre fickan.
Fäst den 2 tum breda Velcroremmen mellan ditt magasin och Chassiväggen på insidan av
huvudfickan.
Vik Full Flap över för att täcka hela längden av den Allmänna Syftet Fickan.
Kontrollera att Full Flap sitter ordentligt fast.

Användning av produkten:2.

Använd produkten som en GP Pouch eller för att skydda innehållet när pistolmagasin inte behövs.
Se till att alla fack och fickor är korrekt stängda innan du bär utrustningen.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MICRO FIGHT FULL FLAP, vänligen kontakta din
återförsäljare eller besök SPIRITUS SYSTEMS officiella webbplats.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och tillfredsställande användning av vår produkt.



Návod pro bezpečné používání produktu MICRO
FIGHT FULL FLAP
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt MICRO FIGHT FULL FLAP od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento návod
má za cíl zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho produktu v souladu s evropskými bezpečnostními
standardy. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a nebylo na něm známo žádné poškození.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo nefunkčnost, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že Full Flap je správně připevněn k vašemu Micro Fight Chassis.
Neaplikujte nadměrnou sílu při instalaci, aby nedošlo k poškození.
Nepoužívejte výrobek, pokud je vystaven extrémním podmínkám, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Při používání výrobku dodržujte všechna doporučení výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.1.
Instalace:2.

Připevněte 2 palcovou pásku suchého zipu mezi vložku na zásobník a stěnu Chassis uvnitř hlavní
kapsy vašeho Micro Fight.
Složte Full Flap přes celou délku kapsy General Purpose.

Použití:3.
Používejte Full Flap pro zakrytí celé přední kapsy General Purpose Pocket, pokud není potřeba
používat zásobníky na pistole.
Ujistěte se, že je vše správně upevněno a zajištěno před každým použitím.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že se řídíte těmito pokyny a přejeme vám bezpečné a efektivní používání produktu MICRO FIGHT
FULL FLAP.
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